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Dear Sir/Madam,
Please find below the response on behalf of the Isle of Man Territorial Sea Committee to the

question raised in the Secretary of State’s Consultation Letter dated 21t August 2025 (Ref:
EN010121).

Question 13 — Cumulative effects assessment

Mooir Vannin Offshore Wind Farm Limited submitted an application for Marine Infrastructure
Consent under the provisions of the Marine Infrastructure Management Act 2016 to the

Department of Infrastructure on 28th July 2025. This application was accepted for examination

by the loM Council of Ministers on 26t August 2025 and is now in the Pre-examination stage.

The period to register as interested parties and for public consultation will run until 28th

November 2025 with an anticipated preliminary meeting date of 19th January 2026.

The application documents including the EIA are now available at https://mima.gov.im/mooir-
vannin/document-library/application-acceptance/.

It should also be noted that the proposed transmission link from Mooir Vannin to the UK (East
Irish Sea Transmission Project) is now live on the UK Planning Inspectorate NSIP website (Project
Ref: ENO210008) and is currently at the Scoping Opinion stage.

If any further information or clarification is required please do not hesitate to get in touch.
Many thanks and best regards,

Offshore Energy Case Manager
Department of Environment, Food and Agriculture
Thie Slieau Whallian, Foxdale Road, St John’s, Isle of Man, IM4 3AS

rel: I - i~

Working Together for a Sustainable Future
Gobbragh Cooidjagh Son Traa Ry-Heet Shassooagh

Web: https://www.biosphere.im
Facebook: UNESCO Biosphere Isle of Man
Twitter: BiosphereloM Instagram: BiosphereloM

WARNING: This email message and any files transmitted with it are confidential and may be subject to legal privilege. You must not
copy or deliver it to any other person or use the contents in any unauthorised manner without the express permission of the sender.
If you are not the intended addressee of this e-mail, please delete it and notify the sender as soon as possible.

No employee or agent is authorised to conclude any binding agreement on behalf of any of the Departments or Statutory Boards of
the Isle of Man Government with any party by e-mail without express written confirmation by a Manager of the relevant Department
or Statutory Board.

RAAUE: S’preevaadjagh yn ¢haghteraght post-l shoh chammah’s coadanyn erbee currit marish as ta shoh coadit ec y leigh. Cha
nhegin diu coipal ny cur eh da peiagh erbee elley ny ymmydey yn chooid t'ayn er aght erbee dyn kied leayr veih’'n choyrtagh.
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Mannagh nee shiu yn enmyssagh kiarit jeh’n phost-I shoh, doll-shiu magh eh, my sailliu, as cur-shiu fys da’n choyrtagh cha leah as
oddys shiu.

Cha nel kied currit da failleydagh ny jantagh erbee conaant y yannoo rish peiagh ny possan erbee lesh post-I er son Rheynn ny
Boayrd Slattyssagh erbee jeh Reiltys Ellan Vannin dyn co-niartaghey scruit leayr veih Reireyder y Rheynn ny Boayrd Slattyssagh
t'eh bentyn rish.





